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See the notice on TED website

351622-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de conception technique – Zweckverband Ammerthal-Illschwang wg. 
Ausschreibung Planung Ingenieurbauwerk Abwasserentsorgung
OJ S 98/2026 22/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Zweckverband zur Abwasserbeseitigung Ammerthal-Illschwang
Adresse électronique: e.buehner@buehner-rae.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zweckverband Ammerthal-Illschwang wg. Ausschreibung Planung Ingenieurbauwerk 
Abwasserentsorgung
Description: Gegenstand des Vorhabens ist die hydraulische und strukturelle Anpassung der 
Abwasserentsorgung in den Gemeinden Ammerthal und Illschwang. Geplant ist der teilweise 
Umschluss bestehender Einzugsgebiete sowie die Anpassung der vorhandenen 
Entwässerungsinfrastruktur. Hierzu zählt insbesondere die Vergrößerung des bestehenden 
Hauptsammlers zwischen den Regenüberlaufbecken (RÜB I und RÜB II) zur Sicherstellung 
einer leistungsfähigen Ableitung der künftig anfallenden Abwassermengen. Weiterhin umfasst 
die Maßnahme die Sanierung und technische Ertüchtigung bestehender 
Regenüberlaufbecken einschließlich zugehöriger Bauwerke und Anlagentechnik. Ziel ist die 
Verbesserung der Entwässerungssicherheit, die Reduzierung von Mischwasserentlastungen 
sowie die Anpassung der Anlagen an aktuelle wasserwirtschaftliche Anforderungen.
Identifiant de la procédure: 65bdbd8b-e96c-4d39-8648-44cfea543096
Identifiant interne: 49/26
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Zur Beschaffung der Planerleistung hat die 
Auftraggeberin ein Verhandlungsverfahren mit Teilnahmewettbewerb gem. §§ 17, 74 VgV 
eingeleitet.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71320000 Services de conception technique

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Amberg-Sulzbach (DE234)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/351622-2026
mailto:e.buehner@buehner-rae.de
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Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YLVML2Z#
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zweckverband Ammerthal-Illschwang wg. Ausschreibung Planung Ingenieurbauwerk 
Abwasserentsorgung
Description: Stufenweise Ausschreibung für die Planung eines Ingenieurbauwerks nach § 43 
HOAI für die LPH 4 bis 9. Die einzelnen Stufen ergeben sich aus dem beigelegten 
Vertragsentwurf. Die Ausschreibung erfolgt aus fördermittelrechtlichen Gründen stufenweise 
und nicht als Vollauftrag. Durch den zwischenzeitlichen Erwerb eines angrenzenden 
Grundstückes beim RÜB I, ist vorab, mittels einer Vergleichsrechnung festzustellen, ob die 
bisher angedachte Vergrößerung des bestehenden Hauptsammlers zwischen dem RÜB I und 
RÜB II immer noch die kostengünstigste Lösung ist, oder ob eine Vergrößerung des RÜB I 
wasserrechtlich möglich und ggf. kostengünstiger umzusetzen ist.
Identifiant interne: 49/26

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71320000 Services de conception technique

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Amberg-Sulzbach (DE234)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Pas encore connues
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
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Description du critère de sélection: Berufshaftpflichtversicherung über 1 Mio. EUR für 
Personenschäden und für Vermögensschäden (Nachweis: Versicherungsbescheinigung oder 
Deckungszusage nicht älter als 6 Monate)

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen spécifique
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über den gesamten Netto - Honorarumsatz 
des Bewerbers in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren (netto). (Nachweis: 
Eigenerklärung; geforderter Mindesthonorarumsatz: 0,5 Mio. EUR netto p.a.)

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Der Bewerber ist berechtigt, die Berufsbezeichnung 
"Ingenieur" oder "beratender Ingenieur" (m/w/d) oder eine nach Richtlinie 2005/36/EG 
anzuerkennende Berufsbezeichnung zu tragen. Bei juristischen Personen reicht es aus, wenn 
die Berufsbezeichnung bei einem Verantwortlichen vorliegt. (Nachweis: Vorlage einer Urkunde)

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Der Bewerber kann drei vergleichbare Referenzen 
vorlegen. (Nachweis: Eigenerklärung anhand der Referenzblätter; Hinweis: eine Referenz ist 
nur dann vergleichbar, wenn der Bewerber in einer Referenz Leistungen im Bereich 
Kanalsanierung von Mischwasserkanalisationen erbracht wurden)

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Objektive Kriterien für die Auswahl der begrenzten Zahl 
von Bewerbern: Im Teilnahmewettbewerb erfolgt die Begrenzung der Anzahl der Teilnehmer 
anhand von Referenzen. Referenzen sind nur wertbar, wenn der Abschluss des 
Planervertrages ab dem 01.01.2015 oder später erfolgt ist. Die Referenzen werden jeweils 
nach folgenden Kriterien bewertet: - erbrachte Leistungsphasen, - Größenordnung der 
gesamten Baumaßnahme, - Mischwasserkanalisation, - (Teil-)Sanierung, - Planung eines 
Regenrückhaltebeckens Teil der Planungsaufgabe, - Unterstützung bei Fördermittelantrag - 
Referenzschreiben mit Aussagen zu Qualität, Zuverlässigkeit, Kosten und Terminen. Sofern 
mehrere Bewerber die Kriterien in gleichem Maße erfüllen, entscheidet gem. § 75 Abs. 6 VgV 
das Los.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (points, milieu d’une fourchette): 200,00
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés
L’acheteur se réserve le droit d’attribuer le marché sur la base des offres initiales sans mener 
de négociations

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLVML2Z
/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLVML2Z

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLVML2Z/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLVML2Z/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLVML2Z
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5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLVML2Z
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 22/06/2026 12:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Der Auftraggeber behält es sich vor, fehlende/unvollständige 
Unterlagen nach seinem Ermessen nachzufordern, § 56 VgV.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Pas encore 
connu
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Nordbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Unternehmen haben einen 
Anspruch auf Einhaltung der bieter- und bewerberschützenden Bestimmungen über das 
Vergabeverfahren gegenüber dem Auftraggeber. Sieht sich ein am ausgeschriebenen Auftrag 
interessiertes Unternehmen durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen Rechten 
verletzt, muss es diesen Verstoß innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gegenüber dem 
Auftraggeber rügen (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 GWB). Solche Verstöße, die aufgrund der 
Bekanntmachung oder der Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis zu der 
in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder Angebotsabgabe gegenüber 
dem Auftraggeber gerügt werden (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 2 GWB). Solche Verstöße, die erst in 
den Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gerügt werden (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 3 GWB). Teilt der 
Auftraggeber dem Unternehmen mit, seiner Rüge nicht abhelfen zu wollen, so hat das 
Unternehmen die Möglichkeit, innerhalb von 15 Tagen nach Eingang dieser Mitteilung einen 
Antrag auf Nachprüfung bei der Vergabekammer zu stellen (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB). 
Zuständig ist die unter Ziffer VI.4.1) benannte Vergabekammer. Bieter, deren Angebote für 
den Zuschlag nicht berücksichtigt werden sollen, werden vor Erteilung des Zuschlags gemäß 
§ 134 Abs. 1 GWB über die beabsichtigte Nichtberücksichtigung und die Zuschlagsabsicht 
informiert. Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung dieser Information durch 
den Auftraggeber geschlossen werden; bei Übermittlung der Information per Fax oder auf 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLVML2Z
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elektronischem Wege beträgt diese Frist 10 Kalendertage. Sie beginnt am Tag nach 
Absendung der Information durch den Auftraggeber. Hinweis: Der Auftraggeber ist im Falle 
eines Nachprüfungsantrags verpflichtet, die Vergabeakten, die auch die abgegebenen 
Angebote enthalten, an die Vergabekammer weiterzuleiten. Die Beteiligten haben ein Recht 
auf Akteneinsicht gemäß § 165 GWB. Um Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse zu wahren, 
teilen Sie uns konkret mit Bezug auf die entsprechenden Dokumente des Angebotes mit, 
welche Informationen als Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse zu behandeln sind.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Zweckverband zur Abwasserbeseitigung Ammerthal-Illschwang
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Zweckverband zur 
Abwasserbeseitigung Ammerthal-Illschwang

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Zweckverband zur Abwasserbeseitigung Ammerthal-Illschwang
Numéro d’enregistrement: +49 9628 92330
Adresse postale: Mühlweg 16a
Ville: Ammerthal
Code postal: 92260
Subdivision pays (NUTS): Amberg-Sulzbach (DE234)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: e.buehner@buehner-rae.de
Téléphone: 0911 255 8650
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Nordbayern
Numéro d’enregistrement: t:0981531277
Adresse postale: Promenade 27
Ville: Ansbach
Code postal: 91522
Subdivision pays (NUTS): Ansbach, Kreisfreie Stadt (DE251)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Téléphone: +49 98153-1277
Télécopieur: +49 98153-1837
Adresse internet: https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de/aufgaben/40028/40083
/leistung/leistung_49673/index.html
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83

mailto:e.buehner@buehner-rae.de
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de/aufgaben/40028/40083/leistung/leistung_49673/index.html
https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de/aufgaben/40028/40083/leistung/leistung_49673/index.html
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Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: cca37f5a-3765-4a87-b686-2c1240870924  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 20/05/2026 18:40:14 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 351622-2026
Numéro de publication au JO S: 98/2026
Date de publication: 22/05/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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